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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩২৩২ [আজািতক নাারঃ ৩৪৭৮]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৫০. পিরেদ নাই

باب

আরবী

حدَّثَنَا ابو الْوليدِ، حدَّثَنَا ابو عوانَةَ، عن قَتَادةَ، عن عقْبةَ بن عبدِ الْغَافرِ، عن ابِ سعيدٍ ـ

الام هال هغَسر مَلانَ قَبك لاجنَّ ره عليه وسلم ‏ "‏ اال صل ِالنَّب نه عنه ـ عال رض

فَقَال لبنيه لَما حضر اى ابٍ كنْت لَم قَالُوا خَير ابٍ‏.‏ قَال فَانّ لَم اعمل خَيرا قَطُّ،

زع هال هعملُوا، فَجفٍ‏.‏ فَفَعاصع موي ف ونذَر ثُم قُونحاس ثُم رِقُونحفَا تذَا مفَا

نةُ، عبدَّثَنَا شُعاذٌ حعم قَال‏"‏‏.‏ و هتمحبِر خَافَتُكَ‏.‏ فَتَلَقَّاهم لَكَ قَالما حم فَقَال ،لجو

قَتَادةَ، سمعت عقْبةَ بن عبدِ الْغَافرِ، سمعت ابا سعيدٍ الْخُدْرِي، عن النَّبِ صل اله

عليه وسلم‏.‏

বাংলা

৩২৩২। আবূল ওয়ালীদ (রহঃ) ... আবূ সাঈদ (রাঃ) সূে নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরন

য, তামােদর পূববতী যুেগ এক বাি, আাহ তা’আলা তােক চুর ধন-সদ দান কেরিছেলন। যখন তার

মৃতুর সময় ঘিনেয় এল তখন স তার ছেলেদরেক একিত কের িজাসা করল, আিম তামােদর কমন িপতা

িছলাম? তারা উর িদল, আপিন আমােদর উম িপতা িছেলন। স বলল, আিম জীবেন কখনও কান নক

আমল করেত পািরিন। আিম যখন মারা যাব তখন তামরা আমার লাশেক ািলেয় ভ কের রেখ িদও এবং

চ ঝেড়র িদেন ঐ ভ বাতােস উিড়েয় িদও। স মারা গল। ছেলরা ওিসয়াত অনুযায়ী কাজ করল। আাহ

তা’আলা তার ভ একিত (পুনঃজীিবত) কের িজাসা করেলন, এমন অুত ওিসয়াত করেত ক তামােক

উু করল? স জবাব িদল, হ আাহ! তামার শাির ভয়। ফেল আাহর রহমত তােক ঢেক িনল। মু’আয

(রহঃ) আবূ সা’য়ীদ (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরন।

English

Narrated Abu Sa`id:
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Amongst the people preceding your age, there was a
man whom Allah had given a lot of money. While he was in his death-bed, he
called his sons and said, 'What type of father have I been to you? They
replied, 'You have been a good father.' He said, 'I have never done a single
good deed; so when I die, burn me, crush my body, and scatter the resulting
ashes on a windy day.' His sons did accordingly, but Allah gathered his
particles and asked (him), 'What made you do so?' He replied, "Fear of you.'
So Allah bestowed His Mercy upon him. (forgave him).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3490

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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